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Reference: German Elberfelder (1905)

נִי1 בְּ֭
Soehne–von

אִם־
wenn

ח תִּקַּ֣
nahm
H3947

אֲמָרָ֑י
Wort
H0561

י וּמִ֝צְוֺתַ֗
und–meine–Gebote
H4687

ן תִּצְפֺּ֥
]תצפן[
H6845

ךְ׃ אִתָּֽ
dich
H0854

Mein Sohn, wenn du meine Reden annimmst und meine Gebote bei dir verwahrst,

יב2 לְהַקְשִׁ֣
]להקשיב[
H7181

חָכְמָה֣ לַֽ
zu–Weisheit
H2451

אָזְנֶךָ֑
Ohr
H0241

ה תַּטֶּ֥
breitete–aus
H5186

בְּךָ֗ לִ֝
dein–Herz

לַתְּבוּנָֽה׃
zu–Einsicht
H8394

so daß du dein Ohr auf Weisheit merken läßt, dein Herz neigst zum Verständnis;

י3 כִּ֤
denn

אִ֣ם
wenn

לַבִּינָה֣
zu–Verstaendnis
H0998

תִקְרָ֑א
rief
H7121

תְּבוּנָ֗ה לַ֝
zu–Einsicht
H8394

ן תִּתֵּ֥
du–gibst
H5414

ךָ׃ קוֺלֶֽ
Stimme

ja, wenn du dem Verstande rufst, deine Stimme erhebst zum Verständnis;

אִם־4
wenn

נָּה תְּבַקְשֶׁ֥
suchte
H1245

סֶף כַכָּ֑
wie–Silber
H3701

כַמַּטְמוֺנִ֥ים וְֽ
]וכמטמונים[
H4301

ׂנָּה׃ תַּחְפְּשֶֽ
]תחפשנה[
H2664

wenn du ihn suchst wie Silber, und wie nach verborgenen Schätzen ihm nachspürst:

ז5 אָ֗
dann

תָּ֭בִין
verstehen
H0995

יִרְאַת֣
Furcht
H3374

יְהוָה֑
HERR
H3068

עַת וְדַ֖
und–Erkenntnis
H1847

ים אֱלֺהִ֣
Gott
H0430

א׃ תִּמְצָֽ
fand
H4672

dann wirst du die Furcht Jehovas verstehen und die Erkenntnis Gottes finden.

י־6 כִּֽ
denn

יְה֭וָה
HERR
H3068

ן יִתֵּ֣
er–gibt
H5414

חָכְמָה֑
Weisheit
H2451

יו פִּ֗ מִ֝
Mund
H6310

עַת דַּ֣
Erkenntnis
H1847

וּתְבוּנָֽה׃
und–Einsicht
H8394

Denn Jehova gibt Weisheit; aus seinem Munde kommen Erkenntnis und Verständnis.

]וצפן[7
]]וצפן[[
H6845

ן( )יִצְפֺּ֣
])יצפן([
H6845

לַיְ֭שָׁרִים
aufrichtig
H3477

תּוּשִׁיָּ֑ה
Erfolg
H8454

ן גֵ֗ מָ֝
Schild
H4043

לְכֵי לְהֺ֣
ging
H1980

ם׃ תֺֽ
untadelig
H8537

Er bewahrt klugen Rat auf für die Aufrichtigen, er ist ein Schild denen, die in Vollkommenheit wandeln;

לִנְ֭צֺר8
zu–bewahrte
H5341

אָרְח֣וֺת
Pfad
H0734

ט מִשְׁפָּ֑
Recht
H4941

רֶךְ וְדֶ֖
und–Weg
H1870

]חסידו[
]]חסידו[[
H2623

)חֲסִידָ֣יו(
])חסידיו([
H2623

ר׃ יִשְׁמֺֽ
er–bewahrt
H8104

indem er die Pfade des Rechts behütet und den Weg seiner Frommen bewahrt.

ז9 אָ֗
dann

תָּ֭בִין
verstehen
H0995

צֶדֶ֣ק
Gerechtigkeit
H6664

ט וּמִשְׁפָּ֑
und–von–richtete
H4941

ים וּמֵ֝ישָׁרִ֗
]ומישרים[
H4339

כָּל־
alle
H3605

מַעְגַּל־
]מעגל[
H4570

טֽוֺב׃
gut

Dann wirst du Gerechtigkeit verstehen und Recht und Geradheit, jede Bahn des Guten.
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י־10 כִּֽ
denn

תָב֣וֺא
du–kommst
H0935

חָכְמָה֣
Weisheit
H2451

ךָ בְלִבֶּ֑
in–dein–Herz

עַת וְדַ֝֗
und–Erkenntnis
H1847

נַפְשְׁךָ֥ לְֽ
zu–deine–Seele
H5315

ם׃ יִנְעָֽ
]ינעם[
H5276

Denn Weisheit wird in dein Herz kommen, und Erkenntnis wird deiner Seele lieblich sein;

מְזִ֭מָּה11
Besonnenheit
H4209

ר תִּשְׁמֺ֥
bewahrte
H8104

יךָ עָלֶ֗
ueber–dich

תְּבוּנָה֥
Einsicht
H8394

כָּה׃ תִנְצְרֶֽ
bewahrte
H5341

Besonnenheit wird über dich wachen, Verständnis dich behüten:

ילְך12ָ לְהַ֭צִּ֣
errettete
H5337

רֶךְ מִדֶּ֣
von–Weg
H1870

רָ֑ע
Boeses

ישׁ אִ֗ מֵ֝
von–Mann
H0376

ר מְדַבֵּ֥
von–redete
H1696

תַּהְפֻּכֽוֺת׃
Verkehrtheit
H8419

um dich zu erretten von dem bösen Wege, von dem Manne, der Verkehrtes redet;

זְבִים13 הַ֭עֺ֣
verliess

אָרְח֣וֺת
Pfad
H0734

יֺ֑שֶׁר
aufrichtig
H3476

כֶת לֶ֗ לָ֝
ging
H3212

בְּדַרְכֵי־
in–Wege–von
H1870

שֶׁךְ׃ חֺֽ
Finsternis
H2822

die da verlassen die Pfade der Geradheit, um auf den Wegen der Finsternis zu wandeln;

הַ֭שְּׂמֵחִים14
]השמחים[
H8056

לַעֲשׂ֥וֺת
machte

רָ֑ע
Boeses

ילוּ יָגִ֝֗
]יגילו[
H1523

תַהְפֻּכ֥וֺת בְּֽ
in–Verkehrtheit
H8419

ע׃ רָֽ
Boeses

die sich freuen, Böses zu tun, über boshafte Verkehrtheit frohlocken;

ר15 אֲשֶׁ֣
welcher

אָרְחֺתֵיהֶם֣
Pfad
H0734

ים עִקְּשִׁ֑
]עקשים[
H6141

ים וּנְ֝לוֺזִ֗
]ונלוזים[
H3868

ם׃ בְּמַעְגְּלוֺתָֽ
]במעגלותם[
H4570

deren Pfade krumm sind, und die abbiegen in ihren Bahnen:

ילְך16ָ לְהַ֭צִּ֣
errettete
H5337

ה מֵאִשָּׁ֣
von–Frau
H0802

זָרָ֑ה
fremd

נָּכְרִיָּ֗ה מִ֝
fremd
H5237

יהָ אֲמָרֶ֥
Wort
H0561

יקָה׃ הֶחֱלִֽ
]החליקה[

um dich zu erretten von dem fremden Weibe, von der Fremden, die ihre Worte glättet;

הַ֭עֺזֶבֶת17
verliess

אַלּ֣וּף
]אלוף[

נְעוּרֶ֑יהָ
Jugend

וְאֶת־
und–(*)
H0853

ית בְּרִ֖
Bund
H1285

אֱלֺהֶי֣הָ
Gott
H0430

חָה׃ שָׁכֵֽ
vergass
H7911

welche den Vertrauten ihrer Jugend verläßt und den Bund ihres Gottes vergißt.

י18 כִּ֤
denn

חָה שָׁ֣
betete–an
H7743

אֶל־
zu
H0413

מָוֶ֣ת
starb
H4194

בֵּיתָ֑הּ
Haus

וְאֶל־
und–zu
H0413

ים פָאִ֗ רְ֝
]רפאים[
H7496

יהָ׃ מַעְגְּלֺתֶֽ
]מעגלתיה[
H4570

Denn zum Tode sinkt ihr Haus hinab, und ihre Bahnen zu den Schatten;

כָּל־19
alle
H3605

אֶיהָ בָּ֭
kam
H0935

א ֺ֣ ל
nicht
H3808

יְשׁוּב֑וּן
kehrte–zurueck
H7725

א־ ֺֽ וְל
und–nicht
H3808

יגוּ יַשִּׂ֝֗
]ישיגו[
H5381

אָרְח֥וֺת
Pfad
H0734

ים׃ חַיִּֽ
Leben

alle, die zu ihr eingehen, kehren nicht wieder und erreichen nicht die Pfade des Lebens:

עַן20 לְמַ֗
um–willen
H4616

תֵּ֭לֵךְ
ging
H3212

בְּדֶ֣רֶךְ
auf–dem–Weg
H1870

טוֺבִ֑ים
gut

וְאָרְח֖וֺת
und–Pfad
H0734

ים צַדִּיקִ֣
Gerechte
H6662

ר׃ תִּשְׁמֺֽ
bewahrte
H8104
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Damit du wandelst auf dem Wege der Guten und die Pfade der Gerechten einhältst.

י־21 כִּֽ
denn

ים יְשָׁרִ֥
aufrichtig
H3477

יִשְׁכְּנוּ    
wohnte
H7931

אָרֶ֑ץ
Land
H0776

ים וּתְ֝מִימִ֗
und–Untadelige
H8549

תְרוּ יִוָּ֥
]יותרו[
H3498

הּ׃ בָֽ
in–ihr

Denn die Aufrichtigen werden das Land bewohnen, und die Vollkommenen darin übrigbleiben;

וּרְ֭שָׁעִים22
und–Frevler
H7563

מֵאֶרֶ֣ץ
aus–dem–Land
H0776

יִכָּרֵ֑תוּ
schnitt–ab
H3772

ים וּב֝וֺגְדִ֗
und–handelte–treulos
H0898

יִסְּח֥וּ
]יסחו[
H5255

נָּה׃ מִמֶּֽ
von

פ
(*)

aber die Gesetzlosen werden aus dem Lande ausgerottet, und die Treulosen daraus weggerissen werden.
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